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3. Winter zieht, Winter flieht, nun singt dies
Frühlingslied und kommt zu mir auf das blühende
Feld. Atme frei, komm herbei, bald ist es wieder Mai
und alle freu'n sich der sommerbunten Welt.
Lacht die Sonne im Blau ...

Die Übersetzung der hebräischen
Strophe lautet:
"Im kommenden Jahr werden wir auf der
Terrasse sitzen und die Zugvögel zählen.
Kinder werden in den Ferien Fangen
spielen zwischen den Häusern und den
Feldern. (Refrain:) Du wirst sehen,
wie gut es wird im kommenden Jahr."


